
MANUAL DE REDAÇÃO - Padronizações 
 
Citação da entrevista 
  
a) Nomes e cargos 

1- Os cargos vêm antes, pois são eles que justificam a presença da pessoa na 
notícia. O cargo do ocupante é indicado com inicial minúscula.  

  

O presidente da República, Luiz Inácio Lula da Silva. 

O presidente do Grupo Itaú, Roberto Setubal. 

  

2 – Os cargos ocupados por mulheres são redigidos no feminino: A secretária 
de Estado norte-americano ...; A governadora do Rio de Janeiro. 

  

No entanto, presidente é utilizado tanto para homens como para mulheres: A 
presidente eleita do Chile... 
 
3 – Cargos com hífen 

Utilize hífen na designação de cargos que fazem parte da hierarquia normal 
das empresas.  Só não haverá hífen quando essas palavras forem ligas pela 
preposição de: editor-chefe; secretário-executivo; secretário-geral; diretor de 
Redação; secretário de Esportes, ministro da Fazenda. 

  

4 – Nomes científicos 

A primeira palavra é grafada com caixa alta e baixa e o nome científico sempre 
em itálico: Aedes aegypti 

 5 – Nomes de emissoras de TV, rádio e de jornais e revistas. 
Apenas os nomes dos veículos da Uninove são destacados em negrito. Os 
demais, no mesmo corpo do texto. Essa regra vale para os textos jornalísticos 
dos produtos da Uninove. Para trabalhos científicos, no entanto, qualquer 
veículo deve ser grafado em negrito. 

  

6 – Nomes de parlamentares 

� Devem ser seguidos do partido e do Estado, entre parênteses.   

� Os parlamentares com cargo de maior destaque dispensam essa 
indicação.  

� Quando for o caso, utilize “deputado por” e não “deputado de”.  

  b) Palavras estrangeiras 
 
Sempre grafadas em itálico: link, site, ménage. Algumas palavras foram aceitas 
pelo dicionário e podem ser grafadas em redondo (normal): clique. 



Na dúvida, sempre consulte um dicionário. 

  

� Deletar, apesar de incorporado, pode ser substituído por apagar, 
suprimir, remover.  

� Acessar é um regionalismo brasileiro. É preferível utilizar “obter acesso 
a”.  

� Site. Use sempre em itálico, mas cresce o uso da palavra sítio no lugar 
desta.  

 

c) Segunda citação 
Ao citar novamente um entrevistado, se for homem, identifique-o pelo 
sobrenome; se for mulher, pelo primeiro nome. 

  

O senador Eduardo Suplicy (PT-SP) foi o primeiro petista a assinar o pedido de 
investigação sobre as denúncias de corrupção. Suplicy afirmou ser coerente 
com a trajetória política do partido. 

  

A ex-ministra do Meio Ambiente, Marina Silva, defendeu a ação dos fiscais na 
Amazônia. Para Marina, o governo aumenta a presença na região. 

  

 

 

 

 

 

 

d)Verbos da entrevista.  
Ao reproduzir a fala de um entrevistado entre aspas não se limite ao disse. 
Escolha outros verbos de acordo com o que o entrevistado quis dizer a partir 
da lista abaixo. Lembre-se de conjugá-lo corretamente.  

Por exemplo: amenizar – “Diego Souza joga para o time”, amenizou o técnico 
do Palmeiras. 

 
 

abordar; admirar-se; ameaçar; acentuar ; admitir ; alardear; amenizar; aconselhar ; 
alegrar-se; anotar; acreditar; advertir; alertar ; analisar; acrescentar; alegar ; alfinetar; 
animar(se); acusar ; afirmar ; aludir; antever; adiantar; anunciar; compreender; 
denunciar; endossar; apontar; comprometer-se ; deplorar / depor; enfatizar; apostar ; 
comprovar ; derramar-se ; enfocar; apregoar; comunicar; desabafar; engatilhar; argüir; 
conclamar; desafiar; ensinar; arriscar ; concluir ; desarmar-se ; entender; argumentar ; 
concordar ; descansar ; entusiasmar-se; arrematar; condenar; descartar ; enumerar; 
arrolar; confessar; descobrir; esbravejar; assegurar; confiar ; desconfiar ; escandalizar-

Atenção: a entrevista é sempre dada ao veículo e nunca ao caderno, editoria ou 
repórter.  
  
Em entrevista à A Página. �Concedeu entrevista ao Grafite. �Entrevistado pelo Inove 



se; asseverar; confidenciar ; desculpar-se; escapar; assinalar ; confirmar ; desdenhar;  
ensinar;  gritar;  ponderar; esclarecer; assustar-se ; confundir-se; desenvolver;  
entender; precisar; esconjurar; atacar; congratular-se; desesperar-se ; espantar-se; 
atestar; conjecturar; desmentir ; esquivar-se; atribuir; consolar-se; destacar; 
estabelecer; avaliar; constatar; determinar; estimar; avisar; contabilizar; devolver; 
evidenciar; balbuciar; contar ; diagnosticar; exagerar; bradar; contemporizar; discordar; 
exclamar; bravatear ; contestar ; discorrer; exemplificar; brincar ; contra-atacar; 
discursar; exigir; eximir-se; calcular; contradizer; disfarçar; exortar / explanar; censurar; 
contrapor-se; disparar; explicar; chamar a atenção ; credenciar-se ; distinguir; 
explicitar; citar; crer; divertir-se; explodir; classificar ; criticar ; dizer; expor; cobrar ; 
decepcionar-se ; elogiar; expressar-se; comemorar ; declarar(se); elucidar; exprimir-se; 
comentar ; defender(se); emendar; extasiar-se; comparar; definir(se) ; emocionar-se; 
externar; complementar ; deixar escapar ; exultar; completar ; demonstrar ; encerrar; 
falar; fazer coro; mentalizar; raciocinar; resumir; festejar; minimizar; reafirmar; retrucar; 
filosofar; mostrar; reagir; revelar; finalizar; murmurar; rebater; revidar; frisar; narrar;  
negar; receitar; revoltar-se; fulminar; nomear / notar; reclamar; rezar; gabar-se; objetar; 
recompor-se; rugir; garantir; observar; reconhecer; sacramentar; gemer; gritar; opinar; 
recordar(se); salientar; ordenar; redimir-se; segredar; refazer-se; sentenciar; identificar; 
orgulhar-se; refletir; simplificar; ilustrar; pedir; reforçar; sintetizar; imaginar; penitenciar-
se; regalar-se; solicitar; incentivar; pensar; registrar; sonhar; indagar; perguntar(se); 
regozijar-se; sublinhar; indicar; ponderar; rejeitar; sugerir; indignar-se; precisar; 
rejubilar-se; supor; informar; preconizar; relacionar; suspirar; insistir; predizer; relatar; 
sussurrar; interpretar; pregar; relativizar; sustentar; interrogar; preocupar-se; 
relembrar(se); tachar / temer; ir (mais) além; prever; rememorar; teorizar; ironizar; 
irritar-se; proclamar; replicar; terminar; isentar-se; profetizar; resguardar-se; 
testemunhar; jurar; prognosticar; resignar-se; titubear; justificar(se); propor; resistir; 
transmitir; lamentar(se); propugnar; resmungar; lamuriar-se; prosseguir; responder; 
lembrar(se); protestar; responsabilizar-se; ver;  limitar-se a dizer; provocar; ressaltar; 
vibrar; manifestar-se; queixar-se; ressalvar; vociferar; maravilhar-se; questionar; 
ressentir-se; zombar. 

 


